
Donʼt fight for reasons of others 
Donʼt involve others in arguments 
it can't move it can't change anyone 
it my rage 
 
Just my pace 
and Any, anyone 
Just my pace 
Understand, understand 
only want to live own pace on be it's sly. 
 
What is a bright future, anyway? 
Why keep bringing the bad news? 
Please hear good news 
In this world without promises, 
if there were a reference book 
that collected everything about 
what to believe in starting tomorrow 
and how to go on living, 
 
it's the selling time 
 
Iʼm so tired of this Why not? 
Are you all right? 
Because holding back doesnʼt pay off, 
Iʼm feeling suffocated You know? 
 
Why? Keeps bringing the bad news? 
Bring the bad news? 
 
The more I speak my mind, 
the more I break and crumble, 
but keeping quiet is even harder. 
Iʼm so tired of this You know? 
Are you all right? 
Itʼs not worth putting up with this 



Give me more love,  and more love, 
Bad century now You know? 
Are you all right? 
Savor it just as it is 
Give me more love, more love 
 
Iʼm sure birds 
believe they can fly, so they donʼt fly̶they just fly without doubt. 
And people, seeing that in others, 
with tears streaming down their faces, 
gaze up at that sky. 
 
Donʼt fight for reasons of others 
Donʼt involve others in arguments 
It canʼt move It canʼt change anyone 
Itʼs my rage 
 
Iʼm so tired of this why not? 
Are you all right? 
Enduring it wonʼt pay off 
Give me more love and  more love 
Itʼs a bad century now You know? 
Are you all right? 
Savor it just as it is 
Give me more love more love 
 
Just my pace 
and Any, anyone 
Just my pace 
Under, under, understand 
only want to live own pace on be it's sly. 
 
 
 
 
 



 
他⼈のために戦うな 
他⼈を議論に巻き込むな 
それは何も動かさず、誰をも変えられない 
それは僕の怒り 
 
ただ僕のペースで 
誰であれ、誰であれ 
ただ僕のペースで 
わかって、わかって 
こっそりであっても、⾃分のペースで⽣きたいだけなんだ。 
 
そもそも、明るい未来って何だろう？ 
なぜ悪いニュースばかり持ち出すの？ 
良いニュースを聞いてほしい 
約束のないこの世界で、 
もし参考書があったとしたら 
明⽇から何を信じればいいのか、 
どうやって⽣きていけばいいのか、 
そのすべてを集めたものが 
 
今こそ売り時だ 
 
もううんざりだ 
どうして？ 
⼤丈夫？ 
我慢しても報われないから、 
息が詰まりそうだ 
わかる？ 
 
なんで？ 悪いニュースばかり持ち出すの？ 
悪いニュースを持ち出すの？ 
 
本⾳を⾔えば⾔うほど、 
私は崩れ落ちていく、 
でも黙っているのはもっと⾟い。 



今、泣こう 
 
もううんざりだ 
どうして？ 
⼤丈夫？ 
こんなの我慢する価値なんてない―― 
もっと愛を、もっと愛を 
 
今や最悪の世紀だ わかる？ 
⼤丈夫？ 
ありのままを味わおう 
もっと愛を、もっと愛を 
 
きっと⿃たちは 
⾶べるって信じているから、⾶ぶんじゃない――ただ疑いなく⾶んでいるだけなんだ。 
そして⼈々は、他者にそれを⾒て、 
涙を流しながら、 
その空を⾒上げる。 
 
他⼈の理由のために戦ってはいけない 
他⼈を議論に巻き込むな 
それは動かない 誰をも変えられない 
それは僕の怒りだ 
 
もううんざりだ 
どうして？ 
⼤丈夫か？ 
耐えても報われない 
もっと愛をくれ――もっと愛をくれ 
 
今はひどい世紀だ わかるだろ？ 
⼤丈夫か？ 
ありのままを味わって 
もっと愛をくれ もっと愛をくれ 
 
ただ僕のペースで 



誰であれ、誰であれ 
ただ僕のペースで 
わかって、わかって 
こっそりであっても、⾃分のペースで⽣きたいだけなんだ。 
 
 
Donʼt fight for reasons of others 
Donʼt involve others in arguments 
it can't move it can't change anyone 
it my rage 
 
Just my pace 
and Any, anyone 
Just my pace 
Understand, understand 
only want to live own pace on be it's sly. 
 
What is a bright future, anyway? 
Why keep bringing the bad news? 
Please hear good news 
In this world without promises, 
if there were a reference book 
that collected everything about 
what to believe in starting tomorrow 
and how to go on living, 
 
it's the selling time 
 
Iʼm so tired of this Why not? 
Are you all right? 
Because holding back doesnʼt pay off, 
Iʼm feeling suffocated You know? 
 
Why? Keeps bringing the bad news? 
Bring the bad news? 
 



The more I speak my mind, 
the more I break and crumble, 
but keeping quiet is even harder. 
 
Iʼm so tired of this 
Why not? 
Are you all right? 
Itʼs not worth putting up with this̶ 
Give me more love, more love 
 
Bad century now You know? 
Are you all right? 
Savor it just as it is 
Give me more love, more love 
 
Iʼm sure birds 
believe they can fly, so they donʼt fly̶they just fly without doubt. 
And people, seeing that in others, 
with tears streaming down their faces, 
gaze up at that sky. 
 
Donʼt fight for reasons of others 
Donʼt involve others in arguments 
It canʼt move It canʼt change anyone 
Itʼs my rage 
 
Iʼm so tired of this 
Why not? 
Are you all right? 
Enduring it wonʼt pay off 
Give me more love more love 
 
Itʼs a bad century now You know? 
Are you all right? 
Savor it just as it is 
Give me more love more love 



 
Just my pace 
and Any, anyone 
Just my pace 
Under, under, understand 
only want to live own pace on be it's sly. 
 
 
Pppppppppppp 
 
 
Donʼt fight for reasons of others 
Donʼt involve others in arguments 
it can't move it can't change anyone 
it my rage 
 
Just my pace 
and Any, anyone 
Just my pace 
Understand, understand 
only want to live own pace on be it's sly. 
 
What is a bright future, anyway? 
Why keep bringing the bad news? 
Please hear good news 
In this world without promises, 
if there were a reference book 
that collected everything about 
what to believe in starting tomorrow 
and how to go on living, 
 
it's the selling time 
 
Iʼm so tired of this Why not? 
Are you all right? 
Because holding back doesnʼt pay off, 



Iʼm feeling suffocated You know? 
 
Why? Keeps bringing the bad news? 
Bring the bad news? 
 
The more I speak my mind, 
the more I break and crumble, 
but keeping quiet is even harder. 
Iʼm so tired of this You know? 
Are you all right? 
Itʼs not worth putting up with this 
Give me more love, 
Bad century now You know? 
Are you all right? 
Savor it just as it is 
Give me more love, more love 
 
Iʼm sure birds 
believe they can fly, so they donʼt fly̶they just fly without doubt. 
And people, seeing that in others, 
with tears streaming down their faces, 
gaze up at that sky. 
 
Donʼt fight for reasons of others 
Donʼt involve others in arguments 
It canʼt move It canʼt change anyone 
Itʼs my rage 
 
Iʼm so tired of this You know? 
Are you all right? 
Enduring it wonʼt pay off 
Give me more love 
Itʼs a bad century now You know? 
Are you all right? 
Savor it just as it is 
Give me more love more love 



 
Just my pace 
and Any, anyone 
Just my pace 
Under, under, understand 
only want to live own pace on be it's sly. 


